Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Song of Songs, Chapter 5

AYXMA AXMATQN E’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Garden union gives way to delay, loss, wounding, and a love-sick praise The Greek text of Song of Songs 5 follows the standard critical text of the
that keeps desire alive through absence. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter opens with apparent consummation in the
garden, then turns abruptly into nocturnal delay, missed encounter,
searching, public wounding, and renewed praise. The beloved's knock
meets hesitation; when the woman opens, he has withdrawn. The city
watchmen strike and shame her, but she remains love-sick and describes

the beloved in one of the Song's most elaborate portrait hymns. The



chapter therefore holds together union, loss, seeking, and the sustaining

power of remembered beauty.

Discourse structure of the chapter

A-5:1 The garden is entered and the lovers are invited to eat and drink

The chapter opens with consummation imagery as the garden is entered and the lovers are blessed in abundance.

B-5:2-8 The woman delays, loses the beloved, and is wounded while seeking him

What begins as a late-night summons turns into absence, regret, and public wounding as the woman searches unsuccessfully for the withdrawn beloved.

C-5:9-16 The daughters ask why the beloved is special, and she answers with an extended praise portrait

Questioned by the daughters of Jerusalem, the woman responds with one of the Song's richest descriptive portraits of the beloved.

1 €iofABov €ig KATOV HOL AOEAPN HOL VOUEPN ETPUYNCA CUUPVAV U0V UETA GPWUATWY U0V £QAYOV APTOV
Uov UETX UEMTEC pov £miov o1vév uov UeTd ydAaktdg pov edyeste mAnoior kai mriete kol ued®vodnre
adeA@ot

[ entered my garden, my sister, bride; I gathered my myrrh with my spices, I ate my bread with my
honey, I drank my wine with my milk. Eat, friends, and drink, and be drunk, brothers.

garden entered gioﬁ)\eov

The chapter begins in abundance and welcome, as garden and banquet imagery suggest fulfilled

intimacy.



7 ~
glofjAOov
I entered
VBI AAILS - €pxouat + €1g

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + £1G: meaning 'l entered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KATOV

garden

N2 ASM - kfimog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KAToG: meaning 'garden'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adelon

sister

N1 VSF - &deAon

vocative nominal element used in direct address
— direct address

a8eAgn: meaning 'sister'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

vouen
bride

N1 VSF - viugn
vocative nominal element used in direct address
— direct address

B e TS
vOuen: meaning 'bride'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

£Tpuynoa
I gathered
VAI AAILS - tpuydw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tpuydw: meaning 'l gathered'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oulvpvav

myrrh

N1S ASF - cutpva

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ouvpva: meaning 'myrrh'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pou
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UETQ

with

P petd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

APWUATWV

aroma

N3M GPN - Gpwpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpwua: meaning 'aroma'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



uov Epayov aptov uov

my eats bread my
RP GS - éyw VBI AAILS - €00iw N2 ASM - dptog RP GS - €y
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause of the clause or goal participant role within the clause
— relational specification — constative aorist — object specification — relational specification
Hov: meaning 'my'; pronoun marking €00iw: meaning 'eats'; it carries the action, dptog: meaning 'bread'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
\ /4 4 v
HETA pEAltOC pov EMOoV
with honey my drink
P - petd N3T GSN - péht RP GS - €y VBI AAILS - wivw
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
A . . . — relational specification — relational specification — constative aorist
peta: meaning 'with'; here it marks the p P
relation signaled by preposition governing péAL: meaning 'honey'; it serves as genitive Hov: meaning 'my'; pronoun marking mivw: meaning 'drink’; it carries the action,
its complement phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

oivov uov UETQ YA aKTOg

wine my with milk

N2 ASM - oivog RP GS - €y P petd N3 GSN * ydAa

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or goal participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification . o ) — relational specification
peta: meaning 'with'; here it marks the
oivoc: meaning 'wine'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing y&Aa: meaning 'milk'; it serves as genitive
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Qayete
eat

VF FAI2P - £60iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

£00iw: meaning 'eat'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=~

nAnoiol

friends

N2 VPM - tAnciog

vocative nominal element used in direct address
— direct address

mAnoiog: meaning 'friends'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TTieTE
drink

VB AAD2P - ivw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— verbal action or state
nivw: meaning 'drink’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

uebvobnte
be drunk

VS APD2P - uebow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

HeBVw: meaning 'be drunk’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adeA ol

brother

N2 VPM - G8eA@bg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

adeAgdg: meaning 'brother'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.



2 €yw Kabevdw Kal 1] kapdia pov dypumvel @wvr| &deAP18o0 pov kpovel £l thv B0pav &voi€dv pot

&OeA@N UOUL 1) TANGIOV HOL TTEPLOTEPA HOUL TEAELX HOL OTL 1] KEQPAAT Hov £MAH|o01] dpdoov Kai ol

/4 7 e /4
Pdotpuyol pov Pekdadwv VUKTOG

I sleep, but my heart is awake. The voice of my beloved knocks at the door: “Open to me, my sister,

my companion, my dove, my perfect one, for my head is filled with dew and my locks with drops of

the night”

beloved knocks éY(b

Even in sleep the woman remains receptive; the beloved's voice comes with repeated tender titles.

bl \

EYw

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

kaOevdw
I sleep

V1 PAI1S - e0dw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

e00w + kata: meaning 'l sleep'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



kapdia
heart

N1A NSF - kopdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XypUTVEL
is awake

V2 PAI3S - Gypumvéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aypunvéw: meaning 'is awake'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Pwv

sound

N1 NSF - pwvr]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pwvi: meaning 'sound'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

adeA 1800
of the beloved
N2 GSM - &deA1d6¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

a8eAp186¢: meaning 'of the beloved'; it
serves as genitive nominal element

defining relation, possession, source, or

qov

my

RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

KpOUEL
knocks

V1 PAI3S ‘ kpovw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

KpoVw: meaning 'knocks'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

bl \
EM
upon
P-éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

quality. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
\ A v /4
mv 0v pav (XVOIEOV pot
the door open to me
RA ASF -0 N1A ASF - 60pa VA AAD2S - ofyw + &va RP DS - €y

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

BUpa: meaning 'door'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ofyw + Gva: meaning 'open'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

poL: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



adeAon
sister

N1 VSF - adeAon

vocative nominal element used in direct address
— direct address

adeA@n): meaning 'sister'; it serves as
vocative nominal element used in direct

pov
my

RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

(4
n
my
RA VSF - 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnociov
neighbor
D - mAnciov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction

address. person, possession, or reference within the or particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
Ié /4

pov TEPLOTEPA pov tEAEl(X

my dove my perfect one

RP GS - €y N1A VSF * eplotepd RP GS - €y A1A VSF * téAelog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

vocative nominal element used in direct address
— direct address

neplotepd: meaning 'dove'; it serves as
vocative nominal element used in direct

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

vocative nominal element used in direct address
— direct address

4 . H 1 1.1
téhelog: meaning 'perfect one'; it serves as
vocative nominal element used in direct

person, possession, or reference within the address. person, possession, or reference within the address.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.

(74 (4 4
pov oTl n KEPAAN
my that the head
RP GS ' £y C-6n RANSF -6 N1 NSF * ke@aln

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

dti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ke@aAn: meaning 'head'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£nAnoOn
was fulfilled

VSI API3S - mipmAnput

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

miumAnuL: meaning 'was fulfilled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

dpocov

dew

N2 GSF - §pdoog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpdoog: meaning 'dew'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

VUKTOG

night

N3 GSF - vGE

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vO&: meaning 'night'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

BoosTpuyol

locks

N2 NPM - Bdotpuxog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bdotpuxog: meaning 'locks'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ié
Pekadwv
drops
N3D GPF * Yekdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Pekdg: meaning 'drops'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



3 €€eduoduny TOV XIT@VA Hov TAOG EvAlowual adTOV EVIPEUNY Tovg TTOdA¢ Lo TOC HOALYVED AOTOUG

I have taken off my tunic; how shall I put it on? I have washed my feet; how shall I soil them?

hesitation éisSUoO’(p]’]V

Her hesitation is practical and intimate, and the delay creates the chapter's sudden crisis.

bl 7 1 ~ 7
EEsaUO' aunv TOoV X1tTwvax Mov
I took off the tunic my
VAI AMI1S - 80w + €k RA ASM - 0 N3W ASM - x1tdhv RP GS - éyw
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . . — object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and
30w + €k: meaning 'l took off"; it carries the the role of the accompanying noun phrase. X1TAV: meaning 'tunic'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ 2 ’ k) 14 7 7
TTW¢ 8\7800’(&)}1“1 avtov SVIIIJ(X]JT]V
how shall I put on him I washed
D n@g VA AMS1S - §0w + €v RD ASM - a0t6g VAI AMIIS - vintw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference — constative aorist
&G meaning 'how'; conjunction or d0w + €v: meaning 'shall I put on'; it carries avtév: meaning 'him'; pronoun marking vintw: meaning 'l washed'; it carries the
particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

68
priefelo(y
poys
N3D APM * 00§
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

movG: meaning 'poys'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

HOAUV®
shall I soil

VA AAS1S - poAdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

HoAUvVw: meaning 'shall I soil'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aOeAP1O0¢ Hov dméotellev xeipa adTOU Ao TAG OMG Katl 1 KotAlx pov €0ponbn €' avToV

avToU(
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

My beloved put forth his hand through the opening, and my inward parts were stirred for him.

inner stirring (3(68)\([)15(’)@

A small gesture from the beloved awakens the whole inner being of the speaker.

TG

how

D - g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n®G: meaning 'how'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



adeA@1d6¢ uov AMECTEIAEY XEipa

beloved my sent hand
N2 NSM - &8eA@186¢ RP GS " éy® VAI AAI3S - 6TéMw + 4o N3 ASF - xeip
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause or goal
— participant prominence — relational specification — constative aorist — object specification
adeA1dd¢: meaning 'beloved'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking otéMw + &mo: meaning 'sent'; it carries the xeip: meaning 'hand'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

R ~ b 1 ~ 7 ~
auvtov 1o mg¢ (0 J141]Y
his from the opening
RD GSM * a0tdg P-and RA GSF -6 N1 GSF - 61H
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification L . . - . . - — relational specification
P ano: meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and P
a0tod: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. omn: meaning 'opening'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ (4 I4
Kot M KolAla pov
and the belly / womb my
C - kai RA NSF - 6 N1A NSF * kotAla RP GS - €y
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
& 1: Greek article marking definiteness and £ SR =
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. kothia: meaning 'belly'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£€0ponon
was stirred

VCI API3S * Opoéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opoéw: meaning 'was stirred'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

en'

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

aUTOV

him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

AvESTNV £Yw Gvoilat T adeA@1d& pov Xeipég pov Eotalav opdpvav dakTuAol Lov opvpvav TARpN €t

XElpag o0 kAeiBpov

I rose to open to my beloved; my hands dripped myrrh, my fingers full of myrrh upon the handles of

the lock.

rising to open &VéGtY]V

Myrrh marks both desire and delay; even the lock bears the scent of the missed encounter.

avéotnv

istemi + ana

VHI AAILS - {otnput + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnut + dva: meaning 'istemi + ana'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

2 \

EYW

I

RP NS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

avoio
open
VA AAN - ofyw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

ofyw + &va: meaning 'open'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



- -~ ™ ~ -

adeA PO uov XETPEG uov

to the beloved my hands my

N2 DSM - &3eA186¢ RP GS - €y N3 NPF - xeip RP GS - €y

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— sphere or reference — relational specification — participant prominence — relational specification
adeA1d6¢: meaning 'to the beloved'; it pov: meaning 'my'; pronoun marking xeip: meaning 'hands'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
serves as dative nominal element marking person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

v 7 8 Ié 7

EO"C(XZ(XV ouvpvayv (XKTU)\OI qov

dripped myrrh fingers my

VAI AAI3P * otdlw N1S ASF - opbdpva N2 NPM - ddxtulog RP GS - éyw

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

of the clause or goal predicate, or apposition participant role within the clause

— constative aorist — object specification — participant prominence — relational specification
otdlw: meaning 'dripped'; it carries the opvpva: meaning 'myrrh'; it serves as ddxtuAog: meaning 'fingers'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

oulvpvav nAnNpn el XETpag

myrrh full upon hands

N1S ASF - cutpva A3H ASF - tAfjpng P émni N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal or goal

— spatial or relational framing

— object specification — object specification — object specification
e YL €nl: meaning 'upon'; here it marks the YL
ouvpva: meaning 'myrrh'; it serves as TAfpNG: meaning 'full'; it serves as relation signaled by preposition governing xeip: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal. extent, or goal. extent, or goal.



ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

kA&iBpov
lock

N2N GSN - kAgiBpov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kAel®pov: meaning 'lock’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

6 fvora eyw T® GOEAPIO® Hov &deA@1d6¢ pov mapfABev Puyxn pov EERABe év Adyw avtod élntnoa

aUTOV Kal o) VPOV AUTOV EKAAEGK AVUTOV KAl OVX UTTNKOVGEV OV

I opened to my beloved, but my beloved had turned away and gone. My soul went out at his word. I

sought him and did not find him; I called him, and he did not answer me.

beloved gone ﬁv01Eo(

By the time she opens, presence has become absence, and longing becomes search again.

v

Hvoila

[ opened

VAI AAILS - ofyw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ofyw + &va: meaning 'l opened'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl \
EYW

I

RP NS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

o
the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl ~
adeA P&
|3
to the beloved
N2 DSM - a8eA1dd¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&8eA@1d6g: meaning 'to the beloved'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



™

uov adeA@1d6¢ uov napfABev

my beloved my gpxouat

RP GS - éyw N2 NSM - 48eA1d6g RP GS - éyw VBI AAI3S - €pxopat + Tapa

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause predicate, or apposition participant role within the clause of the clause

— relational specification — participant prominence — relational specification — constative aorist
Hov: meaning 'my'; pronoun marking adeA1d6¢: meaning 'beloved'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking €pxopat + apa: meaning '€pyopat’; it
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. participant role within the clause. clause.

Poxn uov £EfAOev v

soul my went out in

N1 NSF - Yoxn RP GS - éyw VBI AAI3S - €pxopat + €k P-év

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— participant prominence — relational specification — constative aorist St T s s e s e
Puxr: meaning 'soul'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking €pxopat + €k: meaning 'went out'; it carries signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

/4 k) ~ 2 4 9 1
}\OY({) avTtov 8(]1‘511 o avtov
word his to inquire him
N2 DSM - Adyog RD GSM - a0tdg VAI AAILS - (ntéw RD ASM - a0tdg
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— sphere or reference — relational specification — constative aorist — participant reference
Adyog: meaning 'word'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking {nréw: meaning 'to inquire'; it carries the avtov: meaning 'him'; pronoun marking
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



\

Kol % gvpoV avTOV

and not I have found him
C-kal D-ov VB AAILS - e0piokw RD ASM - a0Tdg
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oVx: meaning 'not'; conjunction or particle evpiokw: meaning ' have found'; it carries avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl 7 k) /4 \ k)
EKaAeoa avtov KAl (010)'¢
you have invited / called him and not
VAI AAILS “ KaAéw RD ASM * a0Tdg C - kai D' o0
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
of the clause participant role within the clause context or phrase
— constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
kaAéw: meaning 'you have invited'; it avtdv: meaning 'him'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
€ 4 7
UTINKOVOEV Mov
answered my
VAI AAI3S - dkovw + Umo RP GS - €y
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause
— constative aorist — relational specification
dkovw + Uro: meaning 'answered'; it carries pov: meaning 'my'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



7 €bpocdv e oi @OAake of kukAoDVTEG év T TOAeL émdTa&dv ue éTpavudtiody ue Rpav O 0€p1oTPdV HoL
art' €uoDd PUAAKEG TV TEIXEWV
The watchmen who go about in the city found me; they struck me, they wounded me, the keepers of

the walls took away my veil from me.

watchmen wound s{fpooo’(v

The city watchmen now turn hostile, adding public shame and violence to erotic loss.

glpocav uE ol @UAaKEG

found me the watchmen

VA AAI3P - 0piokw RP AS - €y RA NPM - 6 N3K NPM - @UAag

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— constative aorist — participant reference of: Greek article marking definiteness and — participant prominence
evpiokw: meaning 'found'; it carries the Ue: meaning 'me'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. @UAag: meaning 'watchmen'; it serves as
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ ™ - ™ S

ol KUKAOOVTEG v T

the going about in the

RANPM - 6 V4 - Tanviy KUKAGW P-év RADSF - 0

article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

of the clause

— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
: . . 5 g — verbal acti tat ] v O . . - . . -
ol: Greek article marking definiteness and verbataction orstate €v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. manvry kukAdw: meaning 'going about'; it signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the complement phrase.

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



noOAe1

city

N3I DSF - téA1g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

néAig: meaning 'city'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b 7 7
Enataav
struck

VAI AAI3P * TaTdoow

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

natdoow: meaning 'struck’; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

MHE
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ETPAVUATIOAV
wounded

VAI AAI3P - tpavpatifw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TpavpatiCw: meaning 'wounded'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

npav
lifted up

VAI AAI3P - afpw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— constative aorist

1
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

OéproTpov
veil
N2N ASN - Bépiotpov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aipw: meaning 'lifted up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bépiotpov: meaning 'veil'; it serves as
accusative element functioning as object,

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

extent, or goal.

pHov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

o'
from
P-and

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

&n': meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

guod
I
RP GS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€uo0: meaning 'l'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

QUAOKEG

watchmen

N3K NPM - @UAag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@UAa&: meaning 'watchmen'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



TV

the

RAGPN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TEIXEWV

wall

N3E GPN - teixog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Teiyog: meaning 'wall'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

WpKloa DUGG Buyatépeg IepovoaAnu €v Taig duvaueoty Kail €v taic ioxUoeoty ToD aypod €av VPNTE TOV

aOeA@LOOV pov TL dmaryyeiAnTte AT OTL TETPWUEVH AYATNG ELUL £YW

I adjure you, daughters of Jerusalem: if you find my beloved, what will you report to him? That I am

wounded with love.

love-sick adjuration d’)pKlGO{

Her adjuration to the daughters becomes a confession of love-sickness rather than a warning about

awakening love.

WPKLo

opklw

VAI AAILS - 6pkilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opkilw: meaning 'opki{w'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VUGG
you
RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

UUGG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Buyatépeg

daughters

N3 VPF - Buydtnp

vocative nominal element used in direct address
— direct address

Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

IepovcaAnu

Jerusalem

N GSF - IepovsaAnu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovcaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

TG
the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

duvaueoiv
forces

N3I DPF * §0vapig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d0vapig: meaning 'forces'; it serves as

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. discourse.
bl ~ 7 4 ~
EV Taig LOXUVOEOLV TOoL
in the strengths the
P-év RA DPF - 6 N3U DPF - iox0g RA GSM - 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

B 7 : 1 L
iox0g: meaning 'strengths'; it serves as

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
b4 ~ I\ (44 1
aypov Qv ELPMNTE TOoV
field if you find the
N2 GSM - &ypdg C-éav VB AAS2P - ebpiokw RA ASM - 0

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ypdc: meaning 'field"; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

£av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

evpiokw: meaning 'you find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



adeA@1dov uov o anayyeiAnte

beloved my what you report
N2 ASM - &3eA@186¢ RP GS - €y RIASN - tig VA AAS2P - dyyéAw + amo
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— object specification — relational specification — participant reference — subjunctive contingency
adeA1dd¢: meaning 'beloved'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking Ti: meaning 'what'; pronoun marking ayyéAw + ao: meaning 'you report'; it
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. participant role within the clause. clause.

R S~ (74 4 bl 7
avtTw oTl TETPWMUEVT] ayanrg
to him that wounded with love
RD DSM - a0tdg C-6n VM * XTVO@ TITPWOKW N1 GSF - &ydmnn
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause context of the clause possession, source, or quality
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — verbal action or state — relational specification
avTQ: meaning 'to him'; pronoun marking 6t meaning 'that'; conjunction or particle XTVO@ TITPWokw: meaning 'wounded'; it aydrnn: meaning 'with love'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
7 \ 7 I4
43R EYW
[am I
V9 PAILS - eipi RP NS - £y
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause
— ongoing verbal process — participant reference
eiyui: meaning 'l am'; it carries the action, éyw: meaning ''; pronoun marking person,
process, or state of the clause; here it possession, or reference within the clause;
functions as verbal form carrying the here it functions as pronominal form
action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant

role within the clause.



9 i adeA1d¢ oov G0 GdeAP1d0D 1) kKaAn €v yuvaniv ti adeAp1d4¢ cov &md adeA@1dod 8Tt oUtwg
WPKLOOG NUAG
What is your beloved more than another beloved, O beautiful among women? What is your beloved

more than another beloved, that you have thus adjured us?

question of distinction | T{

The chorus asks for reasons, inviting the extended encomium that follows.

’7 2 /4 bl \

Tl adeAp1d0¢ oov &To

what beloved you from

RINSN - tig N2 NSM - &deA@186¢ RP GS * 60 P-and

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

participant role within the clause predicate, or apposition participant role within the clause ) ) )

— spatial or relational framing
articipant reference articipant prominence relational specification L . .

—Pp P —P pantp - P ano: meaning 'from'; here it marks the
i: meaning 'what'; pronoun marking adeA@1866: meaning 'beloved'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

adeA 1800 M KaAn v

of the beloved my beautiful in
N2 GSM - &8eA@186¢ RA VSF -6 A1 VSF - kaAdg P-év
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase vocative nominal element used in direct address preposition governing its complement phrase
ossession, source, or quali . . . . .
4 quatity — noun-phrase marking — direct address — spatial or relational framing
relational specification . . . - g ) ) . 3 oy 0 . .
- P 1: Greek article marking definiteness and kaAdg: meaning 'beautiful’; it serves as év: meaning 'in'; here it marks the relation
ddeh@1d66: meaning 'of the beloved'; it the role of the accompanying noun phrase. vocative nominal element used in direct signaled by preposition governing its
serves as genitive nominal element address. complement phrase.

defining relation, possession, source, or
quality.



yuvaiéiv af adeA@1d6¢ oov

wife what beloved you
N3K DPF - yovi RI ASN - Tig N2 NSM - 48eA1d6¢ RP GS - 00
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause predicate, or apposition participant role within the clause
— sphere or reference — participant reference — participant prominence — relational specification
yuvi}: meaning 'wife'; it serves as dative Ti: meaning 'what'; pronoun marking adeA1dd¢: meaning 'beloved'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

) \ b4 ~ (%4 (74

Ao adeA@1dod OoTl oUTW¢

from of the beloved that thus

P-4né N2 GSM - &deA@186¢ C-6n D oUtwg

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

) ) ) possession, source, or quality context or phrase

— spatial or relational framing
2 g - , . — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing adeA1d6g: meaning 'of the beloved'; it 4t meaning 'that'; conjunction or particle oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
its complement phrase. serves as genitive nominal element linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the

defining relation, possession, source, or discourse. surrounding discourse.
quality.
(24 (4 ~

WPEKL0OC nuag

adjured us

VAI AAIZS - dpkilw RP AP - &y

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

of the clause participant role within the clause

— constative aorist — participant reference
Opkilw: meaning 'adjured'; it carries the NUGG: meaning 'us'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



10 &deA@1ddg pov Aevkog Kal TLPPAG EKAEAOXIOUEVOC ATIO UUPLEOWV

My beloved is white and ruddy, chosen from among thousands.

white and ruddy &65}\(‘)156@

The beloved is introduced in vivid color and singular excellence.

\

adeA@1d6¢ uov Aevkog Kol

beloved my white and

N2 NSM - &deA 1866 RP GS - éyw A1 NSM - Agvk6g C - kai

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition context

— participant prominence — relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast
a8eA@186¢: meaning 'beloved'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking Aevkdg: meaning 'white'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ ™ - ™ e

/4 7 7 b \ 7
TTUpPPOG SK)\g)\OXIO' HEVOG 1o ML PIGS(L)V
ruddy chosen from ten thousand
A1A NSM * tuppdg VS - xmmvop Aoxilw + €k P-ané N3D GPF * puptdg
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition of the clause . . ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— participant prominence — verbal action or state L o : ) — relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the

nuppdG: meaning 'ruddy'; it serves as xmvop Aoxiw + ék: meaning 'chosen'; it relation signaled by preposition governing Hupidg: meaning 'ten thousand'; it serves as

nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining

predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



11 xe@aAn adtod xpusiov kai @al pdotpuyot abtod eAdTat uéAaveg WG KOpag
His head is finest gold; his locks are palm clusters, black as a raven.

golden head and black locks Kg(po(}\ﬁ

Gold and raven-black hair create regal and sensuous contrast.

\ k] ~ 4 \
KE(p(X)\]’] auvtov Xpuoiov Kol
head his gold and
N1 NSF * ke@aAn RD GSM * a0Tdg N2N NSN - xpuciov C - kai
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition context
— participant prominence — relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast
ke@aAn: meaning 'head'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking Xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - o~ ™ - ™ -~

7 k) ~ b 7

pad Boostpuyot avToD eNatal

thousands locks his palm clusters

NN - pal N2 NPM - Béotpuyog RD GSM * a0td¢ N1 NPF - éAdtn

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,

or phrase predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition

— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification — participant prominence
@al: meaning 'thousands'; conjunction or Bdotpuxog: meaning 'locks'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking é\dtn: meaning 'palm clusters'; it serves as
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



12

uéAaveg

black

A3E NPM - pélag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

HéAag: meaning 'black'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

koOpag

raven

N3K NSM - képag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kOpag: meaning 'raven'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pd \ 7 ~ C \ \ 4 € 7 4 b 7 4 pd \
0pBaApol a0ToD WG TepioTepal €Ml TANpWHATA VIATWY AeAovouévat v yaAakTt Kabrpuevat €ml

TANPOUATX DIATWV

His eyes are like doves by streams of water, washed in milk, sitting by fullness.

dove-like eyes

O0@BaApol

The eyes are portrayed with living softness, purity, and fullness.

0@OaAuol

eye

N2 NPM - 0¢BaApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0p0aAudc: meaning 'eye'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtod
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

wG: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

mEPLOTEPUL
dove

N1A NPF - nepiotepd
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mepiotepd: meaning 'dove'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

TANpWHAT

fullness

N3M APN - mAfjpwua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAfpwua: meaning 'fullness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€ 5 Ié
LVOATWYV
Bowp
N3T GPN - §dwp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Udwp: meaning '08wp'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Aedovopéval
washed
VM * xnnviig Aovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xmvig Aovw: meaning 'washed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

yaAaktt

milk

N3 DSN - ydAa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

y&Ao: meaning 'milk'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

4
TAnpopaTa
fullness
N3M APN - mAfjpwpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAfpwua: meaning 'fullness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€ 7
vdatwv
Vowp
N3T GPN - 08wp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gdwp: meaning '08wp'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

KaOnuevat

sitting

V5 TUIVIIQ Tpat + KoTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVIIQ Ut + KaTa: meaning 'sitting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£l

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



13 otay6veg avtod WG PraAat To0 dpWHATog UoLGHL LUPEPIKA XEIAN ahTOD Kpiva oTtdlovta opvpvav

PN

His cheeks are like bowls of spices, growing perfumed herbs; his lips are lilies dripping full myrrh.

spiced cheeks and lily lips

OlyOVEg

Face and lips are turned into perfume and floral abundance.

OLUYOVEG
cheeks

N3N NPF - glaycv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

- g 1 [P
claydv: meaning 'cheeks'; it serves as
nominative element functioning as subject,

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

(g

G
as
C-wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

@raAlan
bowl
N1 NPF - @1dAn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@1aAN: meaning 'bowl'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ 2 4 4 7
TOoL aXPWHUATOC puovoal pUPslle(x
the spices growing perfumed herbs
RAGSN-6 N3M GSN * dpwua V1 Tanvig Quw A1 APN - pupeikdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpwpua: meaning 'spices'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanvIg QUW: meaning 'growing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pupedikdg: meaning 'perfumed herbs'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



XEIAN

lip

N3E NPN - xeThog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Xeihog: meaning 'lip'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

SHUpVAV
myrrh
N1S ASF - oudpva

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ouvpva: meaning 'myrrh'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

CaTPELPOU

7
AP

full

A3H ASF - mAfipng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TAApNG: meaning 'full'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kpiva

lilies

N2N NPN - kpivov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kpivov: meaning 'lilies'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

His hands are turned works of gold, filled with Tarshish; his belly is an ivory panel upon sapphire

stone.

golden hands and ivory body Xe'fpgg

Hands and torso are rendered in precious materials, giving the beloved almost sculptural splendor.

Ié
octalovia
dripping
V1 - manviy otdlw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvny otd{w: meaning 'dripping'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

14 xeipeg abTol TopevTal Xpuoai emAnpwuévat Oapoig kothla avtol nuéiov EAepdvTivov €mi Aibov



XETPES

hands

N3 NPF - xeip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xeip: meaning 'hands'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TopevTal
turned works

A1 NPF - topevtdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TopevTdG: meaning 'turned works'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

xpvoai
golden

A1C NPF - xpvoolg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xpvoodg: meaning 'golden'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nenAnpwuévat
filled
VM * Xy TAnpow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xnnvig tAnpdw: meaning 'filled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Bapoig

Tarshish

N G- Bapoig

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Bapoig: meaning 'Tarshish'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Ko\ ia
belly / womb

N1A NSF - kotAia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kothia: meaning 'belly'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nuéiov
panel

N2N NSN - tv€fov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nv€iov: meaning 'panel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b 7
gEAepavtivov
ivory
A1 NSN - éAe@dvTivog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\e@avTIvog: meaning 'ivory'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b \
€T
upon
P émni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

énl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

AiBov

stone

N2 GSM - AifBog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

AiBog: meaning 'stone'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



15

GaTPELPOV

sapphire

N2 GSF - odmpeipog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

odn@elpog: meaning 'sapphire'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kvijuat a0tod otdAot papudprvor tebsuehiwuévor ém Pdoeig xpuodc eido¢ avTod we Affavoc EkAekTog

WG KEJpoL

His legs are marble pillars founded on golden bases; his appearance is like Lebanon, choice as cedars.

marble legs and Lebanon appearance

KvTjuot

The portrait broadens into architectural and landscape grandeur.

KVipo

legs

N1 NPF - kvijun

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KvAun: meaning 'legs'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtod
his
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

otOAol
pillars

N2 NPM - 6T0A0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otdAog: meaning 'pillars'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

UapUApPLVOL

marble

A1 NPM - papudpivog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hapudpvog: meaning 'marble'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

tefepucAiwpévor

founded

VM - xnmvry OepeAow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xnnviy OgpeMidw: meaning 'founded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Baceig

bases

N3I APF - fdoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bdoig: meaning 'bases'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

XpLodg

golden

A1C APF - xpvoo0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xpvoodg: meaning 'golden'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.
£180¢ avtod WG Aifavog
appearance his as Lebanon
N3E NSN - £i80¢ RD GSM " a0T4g C- g N2 NSM - Affavog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€i80G: meaning 'appearance'; it serves as
nominative element functioning as subject,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
9 1 C 7
SK)\SKTOC w¢ K88p01
choice as cedars
A1 NSM - €KAeKTOG C g N2 NPF - kédpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€kAekT4G: meaning 'choice'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£ . H 1 L
k€dpoG: meaning 'cedars'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

AiPavog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



16 @dpuy€ avtod ylvkaouol kai 8Aog émbupia oUtoc d8eA@184¢ pov kai o0tog TAnciov Hov Buyatépeg

IepovosaAnu

His throat is sweetness, and he is altogether desire. This is my beloved and this is my companion,

daughters of Jerusalem.

altogether desire

@apuyg

The description culminates not in one feature but in total desirability and relational claim.

Papuyg
throat

N3G NSM - @dpuy&
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@d&puyE: meaning 'throat'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

yAvkacpoi
sweetness

N2 NPM * yAvkaopdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yAvkaoudg: meaning 'sweetness'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OAog
all over

A1 NSM * 6Aog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

SAog: meaning 'all over'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

2 7
emOupuia
desire

N1A NSF - ¢mbopia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢mbupia: meaning 'desire'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ouTog
this
RD NSM - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUtoG: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adeA@180¢

beloved

N2 NSM - 48eA@186g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

adeA@1d6g: meaning 'beloved'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



pov
my
RP GS ' éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Katl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ouTog
this
RD NSM - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0tog: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Buyatépeg

daughters

N3 VPF - fuydtnp

vocative nominal element used in direct address
— direct address

Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

IepovoaAnu

Jerusalem

N GSF - IepovcaAnu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

TAnociov

neighbor

D - mAnciov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



